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Vor dem Gebrauch des Gerätes lesen Sie bitte immer das Heft mit den Sicherheitshinweisen durch.

B12.	 Kontrolllampe „Allgemeiner Alarm”
B13.	﻿Kontrolllampe „Wasser fehlt”
B14.	 Manometer
B15.	Kontrolllampe „Energiesparmodus”
B16.	Kontrolllampe „Kaffeebohnenbehälter fehlt”
B17.	 Kontrolllampe „Verstopfungsschutz”
B18.	﻿Display Einstellungen und Prozess:

•	 Zeigt den Vorgang an, den das Gerät gerade durchführt
•	 Zeigt die Einstellung der gewählten Kaffeemenge an
•	 Zeigt die Einstellung der gewählten Kaffeetemperatur 

an
•	 Gewählte Einstellung (siehe „9. Menü 

Geräteeinstellungen“)

1.3	 Beschreibung der Zubehörteile - C*
(*Die Art und Anzahl der Zubehörteile weicht je nach Modell ab.)

C1.	 Siebträger
C2.	 1-Tassen-Sieb 
C3.	 2-Tassen-Sieb
C4.	 1-Tassen-Sieb für „Espresso Cool”
C5.	 2-Tassen-Sieb für „Espresso Cool”
C6.	 Reaktionsstreifen „Wasserhärtetest“
C7.	 Entkalker
C8.	  Zubehör für Entkalkung 
C9.	 Abnehmbares Netzkabel
C10.	  Bürste
C11.	 Reinigungspinsel
C12.	 Tuch
C13.	  Reinigungszubehör für Kaffeeauslauf
C14.	 Reinigungstabs für Kaffeeauslauf 
C15.	  Reinigungsnadel für Dampflanze

1.4	 Vom Hersteller empfohlenes, nicht 
im Lieferumfang enthaltenes 
Reinigungszubehör

Für weitere Informationen besuchen Sie bitte Delonghi.com.
 Reinigungsmittel
EAN: 8004399333307

1.5	 Beschreibung von LatteCrema - D
D1.	 Deckel für Milchbehälter
D2.	 Steckverbindung für Milchbehälter
D3.	 Entriegelungstaste des Deckels
D4.	 Milchauslauf (höhenverstellbar)
D5.	 Milchschaumregler
D6.	 Aufnahme für Drehknopf
D7.	 Milchansaugrohr
D8.	 Milchbehälter

ECO MULTICLEAN

1.	 BESCHREIBUNG

1.1	 Beschreibung des Gerätes - A
A1.	  Kaffeebohnenbehälter
A2.	  Deckel des Kaffeebohnenbehälters
A3.	  Wahlschalter für Mahlgrad (von „fine”/fine bis „coarse”/

grob)
A4.	 Tassenrost
A5.	 ﻿Ausgabeknopf für Dampf
A6.	  Dampfausgaberohr und Dampfdüse
A7.	 ﻿Anschluss für Lattecrema
A8.	  Kaffeeauslauf 
A9.	 ﻿Tassenrost für Espresso
A10.	﻿Tassenrost für Gläser oder große Tassen
A11.	Rost der Abtropfschale
A12.	 Abtropfschale
A13.	﻿Wasserstandsanzeige in der Abtropfschale
A14.	Deckel des Wassertanks
A15.	﻿Griff zur Entnahme des Wassertanks
A16.	﻿Wassertank
A17.	﻿Aufnahme Steckverbinder Netzkabel
A18.	Hauptschalter (ON/OFF)
A19.	﻿Mahlwerkausgang (Tamperstation)
A20.	 ﻿Tür für den Zugang zur Rutsche des Mahlwerks
A21.	﻿Anpresshebel

1.2	 Beschreibung der Bedienblende - B
B1.	 ﻿Mengenregler für Kaffeepulver
B2.	  Taste „x1”: zur Verwendung des Siebs für 1 Kaffee
B3.	 ﻿Taste „X2”: zur Verwendung des Siebs für 2 Kaffees 
B4.	 Taste „Kaffeetemperatur”
B5.	  Taste „OK”: zur Ausgabe des Getränks/Bestätigung
B6.	  Taste „Active Rinse” (Spülvorgang)
B7.	 ﻿Taste „Heißwasserausgabe”
B8.	  Taste „Entkalkung”
B9.	  Drehknopf für die Getränkeauswahl
B10.	﻿Display Getränke:

Getränke mit heißem Kaffee: 
•	 Espresso
•	 Americano
•	 Kaffee
Getränke mit kaltem Kaffee: 
•	 Espresso Cool
•	 Cold Brew
Milchgetränke:
•	 Cappuccino
•	 Flat White
•	 Milch

B11.	 Kontrolllampe „Reinigung Milch”
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2.	 ERSTE INBETRIEBNAHME DES GERÄTES

MAX

I/0
I
0

3.	 Ziehen Sie den Wassertank  
(A16)  heraus und füllen Sie 
ihn mit frischem, sauberem 
Wasser*; achten Sie dabei 
darauf, dass die Markie-
rung MAX nicht überschrit-
ten wird.

1.	 Reinigen und trocknen 
Sie alle Zubehörteile (ein-
schließlich Wassertank) 
mit heißem Wasser und 
Geschirrspülmittel.

2.	 Setzen Sie die Abtropf-
schale (A12) zusammen 
mit den Rosten (A10) und 
(A11) ein.

4.	 Stecken Sie den Anschluss 
des Netzkabels (C9) in seine 
Aufnahme (A17) an der 
Rückseite des Gerätes, ste-
cken Sie dann den Stecker 
in die Steckdose.

5.	  Stellen Sie sicher, dass der 
Hauptschalter (A18) an der 
Rückseite des Gerätes auf I 
steht.

6.	 Stellen Sie einen Behälter 
mit einem Mindestfas-
sungsvermögen von 100 
ml unter den Heißwasser-
auslauf  (in Höhe des Kaf-
feeauslaufs (A8)). 

7.	 Drücken Sie  (B7) , 
um einen Spülvorgang 
durchzuführen. 

8.	 Setzen Sie das Sieb in den 
Siebträger (C1) ein. 

MAX

I/0
I
0

MAX

I/0
I
0

9.	 Rasten Sie den Siebträger 
an der Kaffeemaschine ein. 
Richten Sie zum richtigen 
Einrasten den Griff des Sieb-
trägers auf „INSERT” aus und 
drehen Sie ihn nach rechts, 
bis er mit der Position 
„CLOSE” übereinstimmt.

10.	Stellen Sie einen Behälter 
unter den Siebträger und 
das Dampfausgaberohr 
und drücken Sie  (B6).

11.	Drehen Sie den Ausgabe-
knopf für Dampf (A5), um 
mindestens 5 Sekunden 
lang Dampf auszugeben. Für 
eine optimale Dampfaus-
gabe wird empfohlen, die-
sen Vorgang 3 bis 4 Mal zu 
wiederholen. Dadurch wird 
vor der Dampfausgabe das 
Wasser im Rohr beseitigt.

1

5

9

2

6

10

3

7

11

4

8

* Was für ein Wasser ist zu 
benutzen
•	 Verwenden Sie immer fri-

sches Wasser.
•	 Kein Sprudelwasser 

oder destilliertes Wasser 
verwenden.

•	 Cold Extraction Techno-
logy: Vor der Zubereitung 
eines „Cold Brew” Getränks 
den Wassertank (A16) lee-
ren, sorgfältig ausspülen 
und mit frischem Wasser 
füllen.
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3.	 ZUBEREITUNG VON KAFFEE

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

1.	 Füllen Sie die Bohnen in 
den Behälter (A1). Es ist 
empfehlenswert, nur die für 
die Zubereitung benötigten 
Bohnen einzufüllen: auf 
diese Weise ist der Kaffee 
bei der Verwendung immer 
frisch.

2.	 Überprüfen Sie, dass der 
Mahlgradregler (A3) auf 9 
steht (Werkseinstellung).

3.	 Setzen Sie das 1-Tassen-
Sieb (C2) oder das 2-Tassen-
Sieb (C3) in den Siebträger 
(C1) ein.

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

4.	 Stellen Sie die Menge über 
den entsprechenden Dreh-
knopf (B1) ausgehend von 
der am Display (B18) an-
gezeigten Zahl „1” ein („1” 
entspricht der kleinsten 
Position).

5.	 Rasten Sie den Siebträger 
am Ausgang des Mahl-
werks (A19) ein und richten 
Sie ihn zum Text INSERT 
aus: drehen Sie dann den 
Siebträger nach rechts auf 
CLOSE.

3.1	 Einstellung der Menge

Jede Kaffeebohnensorte erzielt ein anderes Mahlergebnis; die Einstellung der Menge muss daher zu Beginn sehr sorgfältig erfolgen.
Diese Erläuterung gibt Hinweise zur Einstellung der Menge, die auf der Röstfarbe basieren: sie sind als Ausgangspunkt zu verstehen, 
können aber anhand der Zusammensetzung der Kaffeebohnen variieren.
1.	 Stellen Sie die Menge ein, indem Sie den „Mengenregler für Kaffeepulver” (B1) ausgehend von der kleinsten Position (Zahl „1” auf 

dem Display (B18)) drehen.
2.	 Drehen Sie den Drehknopf langsam unter Berücksichtigung der Röstfarbe Ihres Kaffees.

4

1 2 3

5
Die auf dem Display (B18) 
angezeigten Zahlen sind ein 
Bezugswert, den Sie sich 
notieren sollten, sobald die 
richtige Füllmenge im Sieb-
träger erreicht ist. Sie ent-
sprechen nicht den Mahlgrad-
einstellungen, dem Gewicht 
des gemahlenen Kaffees (gr/
oz) oder der Mahldauer. Für 
weitere Angaben wird auf den 
Abschnitt „3.1 Einstellung der 
Menge“ verwiesen.

6.	 Wenn das Sieb für 1 Tasse 
(C2) oder (C4) verwendet 
wird, muss die Taste X1 ge-
drückt werden (B2). Wenn 
das Sieb für 2 Tassen (C3) 
oder (C5) verwendet wird, 
muss die Taste X2 gedrückt 
werden (B3):  Diese Aus-
wahl bestimmt auch die 
Menge des ausgegebenen 
Espressos. Der Mahlvorgang 
beginnt und wird automa-
tisch abgebrochen.

oder 

(Mahlvorgang)



7

ZUBEREITUNG VON KAFFEE

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

1.	 Drücken Sie nach dem Mahlvor-
gang den Anpresshebel (A21) bis 
zum Anschlag nach unten (ent-
fernen Sie den Siebträger nicht). 
Für ein perfektes Resultat wieder-
holen Sie den Vorgang 2 Mal und 
bringen Sie den Hebel jedes Mal 
wieder in die Ausgangsstellung.

2.	 Um die Menge gleichmä-
ßig zu pressen, halten Sie 
den Hebel beim Entfernen 
des Siebträgers bis zum 
Anschlag nach unten ge-
drückt. Bringen Sie den 
Hebel dann wieder in die 
Ausgangsstellung zurück.

3.	 Überprüfen Sie die Menge 
(siehe „3.2 Die „perfekte 
Menge”“).

3.2	 Die „perfekte Menge”

1 2

PERFEKTE MENGE

•	 Die Kaffeepulvermenge ist richtig.
•	 Auf dem Display (B18) ist die rich-

tige Zahl eingestellt.

•	 Die Kaffeepulvermenge im Sieb 
ist nicht ausreichend

•	 Um die Kaffeepulvermenge zu er-
höhen, drehen Sie den Drehknopf 
(B1), um eine höhere Zahl auf 
dem Display (B18) einzustellen.

Unterextrahiert Überextrahiert

•	 Die Kaffeepulvermenge im Sieb ist 
zu groß.

•	 Reduzieren Sie beim nächsten 
Mahlvorgang die Menge, indem 
Sie mit dem Drehknopf (B1) eine 
kleinere Zahl auf dem Display 
(B18) einstellen.

(Anpressen)
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Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

ZUBEREITUNG VON KAFFEE

Step 1-grinding

Step 2-tamping

Step 3-brewing

1.	 Rasten Sie den Siebträger 
(C1) am Kaffeeauslauf 
(A8) ein. 

2.	 Drücken Sie OK (B5), um 
mit der Zubereitung zu 
beginnen.

1 2

3.3	 Spülvorgang vor der Zubereitung des Getränks
Bei jedem Gebrauch wird dringend empfohlen, mit der entsprechenden Taste (B6) einen heißen Spülvorgang durchzuführen, um den 
Kaffeeauslauf zu reinigen.
Außerdem könnte bei der Zubereitung eines kalten Getränks nach einem heißen Getränk und umgekehrt das Resultat in der Tasse 
nicht die ideale Temperatur haben: Es wird daher empfohlen, vor der Zubereitung einen weiteren Spülvorgang durchzuführen.

1 2 3

1.	 Wählen Sie das Getränk; 2.	 Die Kontrolllampe OK leuchtet weiß (wenn das gewählte Ge-
tränk heiß ist) oder blau (wenn das gewählte Getränk kalt 
ist).

Heiße Getränke

Kalte Getränke

Weiße 
Kontroll-
lampe

Blaue 
Kontroll-
lampe

3.	 Drücken Sie die Taste 
: Aus dem Kaffeeauslauf 
(A8) fließt heißes oder 
kaltes Wasser (auf diese 
Weise wird der Kaffee-
kreislauf aufgeheizt oder 
abgekühlt).

(Ausgabe)
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PERFEKTER ESPRESSO Unterextrahiert

(fließt zu lang-
sam) es ist ein 
gröberer Mahlgrad 
notwendig

Unterextrahiert

(fließt zu schnell) 
es ist ein feine-
rer Mahlgrad 
notwendig

•	 Fließt so schnell wie das Wasser
•	 Crema hell und blass

Damit er perfekt wird:
•	 Stellen Sie den Mahlgrad feiner ein, 

indem Sie ihn jeweils nur um eine 
Position verstellen 
-1

•	 Vergewissern Sie sich, dass der Kaf-
fee die „perfekte Menge“ erreicht: 
Wenn nicht, verstellen Sie den Dreh-
knopf (B1) (siehe „3.2 Die „perfekte 
Menge”“). 

•	 Tröpfchenweise oder fließt gar nicht 
•	 Crema sehr dunkel und ungleichmäßig

Damit er perfekt wird:
•	 Stellen Sie den Mahlgrad gröber ein, 

indem Sie ihn jeweils nur um eine 
Position verstellen
+1

•	 Vergewissern Sie sich, dass der Kaf-
fee die „perfekte Menge“ erreicht: 
Wenn nicht, verstellen Sie den Dreh-
knopf (B1) (siehe „3.2 Die „perfekte 
Menge”“).

4.	 DER PERFEKTE ESPRESSO
Das Extrahieren eines perfekten Espressos ist eine Kunst und kann mehrere Versuche erfordern. Bereiten Sie sich darauf vor, das Mahl-
werk einzustellen und vergewissern Sie sich immer, dass der gemahlene Kaffee bis zur Markierung im Sieb angepresst wird (perfekte 
Menge), um eine perfekte Extraktion zu erreichen.
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5.	 ZUBEREITUNG VON ESPRESSO COOL

1.	 Setzen Sie das Sieb für 
„Espresso Cool” (C4) oder 
(C5) ein.

2.	 Bereiten Sie die perfekte 
Menge vor (siehe „3. Zuberei-
tung von Kaffee“ Schritte 1- 
Grinding & 2- Tamping), rasten 
Sie dann den Siebträger (C1) 
am Kaffeeauslauf (A7) ein.

3.	 Geben Sie 1 oder 2 Eiswür-
fel in den Becher

4.	 Wählen Sie „Espresso cool”.

5.	 Drücken Sie OK (B5), um mit der 
Zubereitung zu beginnen (OK ist 
blau, um anzuzeigen, dass ein kal-
tes Getränk gewählt ist). Die Zube-
reitung wird automatisch beendet.

Hinweis:
•	 Cold Extraction Technology: Vergewissern Sie sich, dass das Wasser im Wassertank 

(A16) frisch ist.  Wenn das Wasser bereits einige Tage im Wassertank war, leeren Sie 
den Wassertank und spülen Sie ihn gründlich aus.

6.	 ZUBEREITUNG VON COLD BREW

1.	 Bereiten Sie die perfekte 
Menge vor (siehe „3. Zube-
reitung von Kaffee“ Schritte 
1- Grinding & 2- Tamping), 
rasten Sie dann den Siebträ-
ger (C1) am Kaffeeauslauf 
(A8) ein.

2.	 Geben Sie 2 oder 3 Eis-
würfel in den Becher

3.	 Wählen Sie „Cold Brew”. 4.	 Drücken Sie OK (B5), um 
mit der Zubereitung zu 
beginnen (OK ist blau, um 
anzuzeigen, dass ein kaltes 
Getränk gewählt ist). Die Zu-
bereitung wird automatisch 
beendet.

Hinweis:
•	 Das Manometer (B14)  zeigt keinen höheren Wert an, weil diese Zubereitung ohne Druck erfolgt.
•	 Cold Extraction Technology: Vergewissern Sie sich, dass das Wasser im Wassertank (A16) frisch ist. Wenn das Wasser bereits 

einige Tage im Wassertank war, leeren Sie den Wassertank und spülen Sie ihn gründlich aus.

1

1

5

2

2

3

3

4

4
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Manual frothing 5°C

MIN

MAX

7.	 ZUBEREITUNG VON MILCHGETRÄNKEN

1.	 Füllen Sie frische, kalte 
Milch aus dem Kühl-
schrank (5°C) bis zur 
Markierung  im 
Milchbehälter (D8). Das 
Milchvolumen verdrei-
facht sich.

2.	 Drehen Sie den Ausgabe-
knopf für Dampf (A5) kurz, 
um das Kondenswasser im 
Rohr mit einem Dampfstoß 
zu beseitigen. Vergewissern 
Sie sich, dass der Auslauf 
(A6) nicht auf eine Person 
gerichtet ist.

3.	 Um die Milch aufzuschäu-
men, legen Sie das Dampf-
ausgaberohr auf die Milch-
oberfläche: so vermischt 
sich die Luft mit der Milch 
und dem Dampf.

Manual frothing 5°C

MIN

MAX

4.	 Halten Sie das Dampfaus-
gaberohr auf der Oberfläche 
und achten Sie darauf, dass 
nicht zu viel Luft aufgenom-
men wird und sich nicht zu 
große Blasen bilden.

5.	 Tauchen Sie das Dampf-
ausgaberohr unter die 
Milchoberfläche: auf 
diese Weise entsteht ein 
Wirbel. Sobald die ge-
wünschte Temperatur 
erreicht ist, schließen Sie 
den Ausgabeknopf für 
Dampf wieder und war-
ten, bis die Dampfaus-
gabe vollständig beendet 
ist, bevor Sie das Milch-
kännchen entnehmen.

Reinigung des 
Dampfausgaberohrs (A6)
1.	 Entfernen Sie nach jedem 

Gebrauch die Milchrückstän-
de mit einem weichen Tuch 
vom Dampfausgaberohr. Für 
eine gründliche Reinigung 
ist die Verwendung von Eco 
MultiClean empfehlenswert: 
es garantiert Hygiene, da 
Milcheiweiße und Milch-
fette beseitigt werden, und 
kann für die Reinigung der 
gesamten Kaffeemaschine 
verwendet werden.

2.	 Geben Sie für einige Se-
kunden Dampf aus, um das 
Dampfausgaberohr gut zu 
reinigen

3.	 Verwenden Sie die Reini-
gungsnadel (C15) , um das 
Loch frei zu halten, damit 
das Dampfausgaberohr auf 
Dauer funktionstüchtig 
bleibt.

1 2 3

4 5

Tipp vom Barista:
•	 Für optimale Resultate wird kalte, frische Vollmilch empfohlen. Das Resultat und die Textur des Schaums variieren, je nach-

dem, ob Kuhmilch oder pflanzliche Getränke verwendet werden.
•	 Schwenken Sie das Milchkännchen nach dem Aufschäumen, damit die Blasen aufplatzen. (D8). 

(Milch aufschäumen - 
manuelle Funktion)
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CLEANCLEANCLEANCLEAN

Automatic
milk beverages 5°C

Clic
k NO FROTH

MIN FROTH

MAX FROTH

MIN

MAX

ZUBEREITUNG VON MILCHGETRÄNKEN

1.	 Füllen Sie den Milchbe-
hälter (D8) mit Milch mit  
Kühlschranktemperatur 
(5°C).

2.	 Schließen Sie den Deckel 
(D1).

3.	 Drehen Sie den Milch-
schaumregler (D5) auf die 
gewünschte Position.

Automatic
milk beverages 5°C

Clic
k NO FROTH

MIN FROTH

MAX FROTH

MIN

MAX

4.	 Setzen Sie den Milchbehäl-
ter in die Kaffeemaschine 
(A7) ein.

5.	 Bereiten Sie die perfekte 
Menge vor (siehe  “3. Zube-
reitung von Kaffee” Schritte 
1- Grinding & 2- Tamping) 
und setzen Sie den Sieb-
träger ein.

6.	 Wählen Sie das gewünschte 
Milchgetränk.

7.	 Drücken Sie für die Zube-
reitung OK (B5). Das Gerät 
gibt automatisch Kaffee 
und Milch nacheinander 
aus.

Reinigung von Lattecrema nach jedem Gebrauch:

1 2 3

4 5 6 7

1 2 3

1.	 Lassen Sie den Milch-
behälter in der Maschine 
(er muss nicht geleert 
werden). Stellen Sie einen 
Behälter unter das Milch-
ausgaberohr (D4). 

2.	 Drehen Sie den Drehknopf 
(D5) auf „Clean”.

3.	 Die Reinigung beginnt 
und wird automatisch 
abgebrochen.

Vorsicht: Drehen Sie den 
Drehknopf nach Beendigung 
der Reinigung auf eine der 
möglichen Schaumarten.

4.	 Entfernen Sie Lattecrema 
und stellen Sie es in den 
Kühlschrank, wobei folgen-
de Angaben zu beachten 
sind:

(Milch aufschäumen - 
automatische Funktion)
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8.1	 Milchgetränke

Getränk Empfohlene 
Position des 

Milchschaumreglers 

Ungefähre 
Menge 

(ml)

X2
(ml)

Cappuccino MED 150 230

Flat White MIN 150 230

Milch MED-MIN 250 330

Wenn Du mehrere Milchgetränke nacheinander zubereiten möchtest:
•	 Nach jeder Zubereitung eines Milchgetränks leuchtet die Kontrolllampe „Reinigung Milch“ auf, um anzuzeigen, dass die Karaffe 

gereinigt werden muss (Funktion Clean). Die Milchkaraffe nach der letzten Zubereitung reinigen. 

Nach Beendigung der Zubereitungen ist die Milchkaraffe leer oder die Milch reicht nicht für weitere Rezepte 
•	 Nachdem die Reinigung mit der Funktion „Clean” durchgeführt wurde, die Milchkaraffe zerlegen und alle Teile gemäß den Ang-

aben im Abschnitt reinigen “8.3 Vollständige Reinigung von Lattecrema”

Nach Beendigung der Zubereitungen ist noch genug Milch in der Milchkaraffe für weitere Rezepte
•	 Nachdem die Reinigung mit der Funktion „Clean” durchgeführt wurde, die Karaffe entnehmen und sofort in den Kühlschrank 

stellen. Die Karaffe mit der Milch darf nicht länger als 2 Tage im Kühlschrank bleiben: danach müssen alle Teile gemäß den 
Angaben im Abschnitt “8.3 Vollständige Reinigung von Lattecrema”gereinigt werden.

Vorsicht:
Wenn die Milchkaraffe länger als 30 Minuten außerhalb des Kühlschranks geblieben ist, müssen alle Teile gemäß den Angaben im 
Abschnitt “8.3 Vollständige Reinigung von Lattecrema”zerlegt und gereinigt werden.

Allgemeine Hinweise nach der Zubereitung von Milchgetränken:
•	 Wenn die Reinigung nicht durchgeführt wird, bleibt die Kontrolllampe „Reinigung Milch” (B11) eingeschaltet , um daran zu 

erinnern, dass die Milchkaraffe gereinigt werden muss. Um die Funktion „Clean” zu starten, siehe “Reinigen Sie Lattecrema nach 
jedem Gebrauch”

•	 In einigen Fällen muss für die Durchführung der Reinigung das Aufheizen des Kaffeevollautomaten abgewartet werden.
•	 Um eine korrekte Reinigung zu erhalten, muss das Ende der Funktion CLEAN abgewartet werden. Die Funktion ist automatisch. 

Ihr Ablauf darf nicht unterbrochen werden.

Hinweis: Für eine gründliche Reinigung ist die Verwendung von Eco MultiClean empfehlenswert: es garantiert Hygiene, da Milch-
eiweiße und Milchfette beseitigt werden, und kann für die Reinigung der gesamten Kaffeemaschine verwendet werden.

 
•	 Milchgetränke mit doppelter Menge:   Füllen Sie die für die Zubereitung notwendige Milchmenge in den Milchbehälter (D8) 

und achten Sie dabei darauf, den MAX Füllstand nicht zu überschreiten. Jede Markierung auf dem Behälter entspricht ≃100 ml/ 
3.38 fl  Milch. 

•	 Verwenden Sie für optimale Resultate frische Vollmilch. 

8.2	 Positionen des Milchschaumreglers: 
	 	 MAX	 MED	 MIN
		  Milchschaum	 Milchschaum	 Milchschaum

Um Lattecrema 
nach jedem 
Gebrauch zu 
reinigen 

Um den Milch-
schaumregler 
herauszuziehen oder 
einzusetzen (D5)
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8.3	 Vollständige Reinigung von Lattecrema

INSERT

1.	 Drücken Sie die Taste (D3) 
und öffnen Sie den Deckel 
des Milchbehälters (D1);

2.	 Ziehen Sie das Milchaus-
gaberohr (D4) und das 

Milchansaugrohr (D7) 
heraus;

3.	 Drehen Sie den Drehknopf 
(D5) auf „Insert" und ziehen 
Sie ihn heraus.

4.	 Führe die Reinigung im Geschirrspüler (empfohlen) oder von 
Hand auf die nachfolgend angegebene Weise durch:

•	 Im Geschirrspüler: Spülen Sie alle Teile unter heißem 
Wasser ab (mindestens 40°C). Legen Sie dann den Deckel 
senkrecht in den oberen Korb des Geschirrspülers und die 
abnehmbaren Kleinteile (Milchausgaberohr, Milchansaug-
rohr, Milchschaumregler) in den Besteckkorb. Starten Sie 
ein Programm bei 50°C, z.B: Eco Standard.

•	 Von Hand: Spülen Sie alle Teile sorgfältig mit warmem 
Wasser (mindestens 40 °C) ab, um sicherzustellen, dass 
alle sichtbaren Rückstände entfernt werden: Achten Sie 
darauf, dass das Wasser durch die Löcher läuft. Tauchen Sie 
alle Teile (einschließlich Milchbehälter) für mindestens 30 
Minuten in eine Lösung aus warmem Wasser (mindestens 
40° C) und Spülmittel. Spülen Sie alle Teile gründlich unter 
warmem Wasser ab und reiben Sie sie einzeln mit den Fin-
gern ab.

> 30 min +

INSERT

5.	 Vergewissern Sie sich, dass 
keine Milchrückstände in 
der Vertiefung und in der 
Rille an der Unterseite des 
Milchschaumreglers vor-
handen sind. Schaben Sie 
sie gegebenenfalls mit 
einem Zahnstocher aus.

6.	 Überprüfen Sie, dass 
das Ansaugrohr und das 
Ausgaberohr nicht durch 
Milchrückstände ver-
stopft sind..

7.	 Trocknen Sie die Teile mit 
einem sauberen und tro-
ckenen Tuch ab.

8.	 Setze alle Teile der 
Milchkaraffe wieder 
zusammen.

1 2

4

3

4

5
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8.	 BEDEUTUNG DER KONTROLLLAMPEN
KONTROLLLAMPEN BEDEUTUNG DER 

KONTROLLLAMPEN
VORGANG

Alle Kontrolllampen blinken 
kurz auf

Einschalten des Kaffeevollautomaten Eigendiagnose

 leuchtet permanent
Die Kaffeemaschine wurde zum ersten 
Mal eingeschaltet und der Kreislauf 
muss mit Wasser gefüllt werden

Gemäß den Angaben im Kapitel  “2. Erste Inbetrieb�-
nahme des Gerätes” vorgehen  

 ein
Der Energiesparmodus ist aktiv Auf das Kapitel  „9. Menü Geräteeinstellungen“ Bezug 

nehmen, wenn die Funktion deaktiviert werden soll

 	 ein (orange)
Der Kaffeebohnenbehälter (A1) ist leer Kaffeebohnenbehälter füllen

	 blinkt (orange)

Der Mahlvorgang soll durchgeführt 
werden, aber der Kaffeebohnenbe-
hälter (A1) ist leer

Kaffeebohnenbehälter füllen

 	 ein
Das Wasser im Wassertank (A16) ist nicht 
ausreichend oder der Wassertank ist nicht 
richtig eingesetzt

Den Wassertank füllen oder den Wassertank entneh-
men und wieder korrekt einsetzen

 blinkt
Ein Getränk soll zubereitet werden, aber der 
Wassertank (A16) ist leer

Den Wassertank füllen

	 ein (rot) Allgemeine Störung Wenden Sie sich an eine Kundendienststelle

	 ein (orange)
Der Kaffeeauslauf (A8) muss gereinigt 
werden 

 	 ein (rot)

Der Wahlschalter unten 
am Kaffeebohnenbehälter 

 (A3) befindet sich nicht in der richtigen 
Position (oder außerhalb des richtigen 
Bereichs) (siehe Abbildung unten)

Stellen Sie den Wahlschalter innerhalb der 15 Stufen 
von fein bis grob ein, wobei zu beachten ist, dass
•	 das Mahlwerk immer während des Mahlvor-

gangs eingestellt werden muss 
•	 es immer nur um jeweils eine Position verstellt 

werden darf und mindestens 5 Kaffees zubere-
itet werden müssen, bevor die Einstellungen 
erneut verändert wird 

Der Kaffeebohnenbehälter (A1) ist 
nicht vollständig eingesetzt: die Sicher-
heitsvorrichtung löst aus 

Prüfen Sie, ob der Kaffeebohnenbehälter voll-
ständig eingesetzt und verriegelt ist (siehe Abb. 
5 - Abschnitt “11.6 Reinigung der Aufnahme des 
Kaffeebohnenbehälters”)

OUT of correct
range

Correct
range
Bereich  
korrekt

AUSSERHALB 
des Bereichs 

korrekt

…→
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KONTROLLLAMPEN BEDEUTUNG DER 
KONTROLLLAMPEN

VORGANG

	 blinkt (rot)

Der Mahlvorgang wurde gestartet, 
aber die Einstellung des Wahlschalters 
(A3) ist falsch (oder außerhalb des 
richtigen Bereichs) (siehe vorherige 
Abbildung) 

Verstellen Sie den Regler auf eine der 15 Stufen von 
fein bis grob, wobei zu beachten ist, dass: 
•	 das Mahlwerk immer während des Mahlvor-

gangs eingestellt werden muss
•	 es immer nur um jeweils eine Position verstellt 

werden darf und mindestens 5 Kaffees zubere-
itet werden müssen, bevor die Einstellungen 
erneut verändert wird

Der Mahlvorgang wurde gestartet, 
aber der Kaffeebohnenbehälter (A1) 
ist nicht richtig eingesetzt: die Sicher-
heitsvorrichtung löst aus und die Kaf-
feemaschine unterbricht den Betrieb

Prüfen Sie, ob der Kaffeebohnenbehälter voll-
ständig eingesetzt und verriegelt ist (siehe Abb. 
5 - Abschnitt “11.6 Reinigung der Aufnahme des 
Kaffeebohnenbehälters”)

	  ein (rot)

 Reinigen Sie Lattecrema nach jedem 
Gebrauch 

Wenn alle Milchgetränke fertig sind, muss die autom-
atische Reinigung durchgeführt werden, indem der 
Drehknopf (D5) auf Clean gedreht wird

  	 ein 

Das Gerät ist eingeschaltet und 
betriebsbereit 

Das Gerät hat die Temperatur erreicht, um Dampf 
auszugeben. Für die Ausgabe den Ausgabeknopf für 
Dampf drehen (A5)

  	 blinkt

Das Gerät ist eingeschaltet und der En-
ergiesparmodus ist aktiv: der Ausgabe-
knopf für Dampf (A5) ist eingestellt, um 
Dampf auszugeben

Die Kontrolllampe blinkt, um anzuzeigen, dass das 
Gerät sich vorbereitet, um Dampf auszugeben: die 
Ausgabe beginnt, sobald das Gerät aufgeheizt ist

Das Gerät ist für die Dampfausgabe 
bereit

Das Gerät ist für die Dampfausgabe aufgeheizt, wenn 
die Kontrolllampe permanent leuchtet

Das Gerät gibt gerade Dampf aus

	 ein (orange) Die Entkalkung muss durchgeführt 
werden

Die Entkalkung durchführen, wie im Kapitel erläutert  
“13. Entkalkung”

 	 blinkt (orange) Das Gerät führt gerade die Entkalkung 
durch

Den Vorgang zu Ende führen, wie im Kapitel  

 “13. Entkalkung” beschrieben: die Kontrolllampe 
leuchtet während des Entkalkungszyklus weiß

 	 ein (weiß) Der Spülvorgang der Entkalkung muss 
durchgeführt werden 

 	 blinkt (weiß) Der Spülvorgang der Entkalkung läuft

 	 blinkt (weiß)  
Der heiße Spülvorgang (Active Rinse) 
läuft 

 	 blinkt (blau)  
Der kalte Spülvorgang (Active Rinse) 
läuft 

…→
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KONTROLLLAMPEN BEDEUTUNG DER 
KONTROLLLAMPEN

VORGANG

 +    blinken Falls der Wasserfilter vorhanden ist, 
könnte eine Luftblase in den Kreislauf 
gelangt sein, wodurch die Ausgabe 
verhindert wird

Drücken Sie die Taste (B7) für die Kontrolllam-
pe : Die Zubereitung beginnt und wird autom-
atisch beendet. 

Der Mahlgrad ist zu fein, sodass der 
Kaffee zu langsam oder gar nicht 
herausläuft

Entnehmen Sie den Siebträger (C1) und wiederholen 
Sie die Vorgänge, um die perfekte Menge zu erhalten 
(siehe “3.1 Einstellung der Menge” und “3.2 Die „per-
fekte Menge””).

Das Kaffeesieb ist verstopft Die Siebe unter fließendem Wasser ausspülen 
oder mit der Spültaste (B6) einen Spülvorgang 
durchführen.

Der Wassertank (A16) ist nicht richtig 
eingesetzt und die Ventile am Boden 
sind nicht geöffnet

Den Wassertank leicht andrücken, damit sich die Ven-
tile öffnen

Kalk im Wasserkreislauf Die Entkalkung gemäß Kapitel durchführen “13. 
Entkalkung”

	 blinkt
Der Einfüllschacht des Mahlwerks ist 
verstopft

Gemäß den Angaben im Abschnitt “11.9 Reinigung der 
„Smart Tamping Station”” reinigen. Wenn das Problem 
weiterhin besteht, den Einfüllschacht  über die Klappe 
(A20) mithilfe der Bürste (C10) von der Verstopfung 
befreien 

Überprüfen Sie, dass das verwendete Kaffeesieb der 
gewählten Tassenanzahl entspricht

Die Kaffeemenge durch Drehen des Drehknopfs (B1) 
reduzieren
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9.	 MENÜ GERÄTEEINSTELLUNGEN

1.	 Rufen Sie das Menü auf: Drücken Sie die Tasten gleichzeitig für 3 Sekunden, bis die Kontrolllampen sich ändern:

	  

2.	 Wählen Sie die Einstellung: Wählen Sie das Getränk aus, dessen Einstellung Sie prüfen und/oder ändern möchten.

Getränk Entsprechende Einstellung Aufrufen und ändern Entsprechende Anzeige auf dem 
Display (B18)

Erweiterte Einstellung des Mahlgrads
Schaltet eine zusätzliche Zeit für den 
Mahlvorgang frei, um den Verschleiß der 
Mahlwerkzeuge auszugleichen (siehe 
„Effizienter Mahlvorgang“)

Drücken Sie , um die 
Einstellung aufzurufen, und 
drücken Sie erneut, um sie 

zu ändern

 = AUS

 = EIN 

Wasserhärte Drücken Sie  , um die 
Einstellung aufzurufen, und 
drücken Sie erneut, bis die 
entsprechende Anzahl der 
Quadrate des Wasserhärte-

tests angezeigt wird 

 	   	  	  	

	

Auto-Abschaltung Drücken Sie , um die 
Einstellung aufzurufen, und 
drücken Sie erneut, um sie 

zu ändern

 = 5 Minuten

 = 90 Minuten 

 = 180 Minuten

Energiesparmodus Drücken Sie , um die Ein-
stellung aufzurufen, und drücken 

Sie erneut, um sie zu ändern

 = AUS

 = EIN

Signalton Drücken Sie , um die Ein-
stellung aufzurufen, und drücken 

Sie erneut, um sie zu ändern

 = AUS

 = EIN

Rücksetzung auf die 
Werkseinstellungen

Halten Sie die Taste OK 5 
Sekunden lang gedrückt

--

Statistik Drücken Sie OK Siehe Kapitel „Statistik“

3.	 Speichern Sie die neuen Einstellungen durch Drücken von OK (B5) (Nach 30 Sekunden Nichtgebrauch verlässt die 
Kaffeemaschine das Menü Einstellungen automatisch). 

+
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10.	 INDIVIDUELLE EINSTELLUNG DER MENGE DER GETRÄNKE

1.	 Bereiten Sie die Kaffeemaschine 
vor, um das gewünschte Getränk 
zuzubereiten.  Bereiten Sie die 
perfekte Menge vor („3.1 Ein�-
stellung der Menge“ und „3.2 Die 
„perfekte Menge”“) und rasten Sie 
den Siebträger (C1) am Kaffeeaus�-
lauf (A8) ein: um ein Milchgetränk 
individuell einzustellen, bereiten 
Sie die Karaffe Lattecrema vor und 
setzen Sie sie ein.

3s 3s

2.	 Drehen Sie den Drehknopf 
(B9), um das Getränk aus�-
zuwählen, das program-
miert werden soll.

3.	 Drücken Sie „1x” (B2) oder „2x” 
(B3) und halten Sie die Taste  
mindestens 3 Sekunden lang 
gedrückt, bis das Symbol für 
das Getränk blinkt, um zu be-
stätigen, dass sich die Kaffee-
maschine im Programmier-
modus befindet.

4.	 Drücken Sie die Taste OK 
(B5), um mit der Zube�-
reitung  zu beginnen. Die 
Kontrolllampe der Taste OK 
blinkt.

3s 3s

5.	 Sobald die gewünschte Menge erreicht ist, drücken Sie 
OK. Falls das Getränk die Ausgabe einer weiteren Zutat 
vorsieht, beginnt deren Ausgabe: sobald die gewünsch-
te Menge erreicht ist, drücken Sie OK.

Hinweis:	
•	 Kaffeegetränke können programmiert werden, nicht aber die 

Dampfausgabe und die Heißwasserausgabe.
•	 Die Programmierung ändert die Mengen der Getränke, aber nicht 

die Menge des gemahlenen Kaffees.
•	 Wenn ein programmiertes Getränk gewählt wird, blinkt das ent-

sprechende Symbol kurz.
•	 Nach 30 Minuten Nichtgebrauch verlässt die Kaffeemaschine den 

Programmiermodus automatisch.

•	  ist nicht programmierbar.

1

5

2 3 4

Kaffeerezept Standard-
menge (ml)

Programmierbare 
Menge (ml)

≃ 35 von ≃ 15 bis ≃ 90

 X2 ≃ 70 von ≃ 30 bis ≃ 180

≃ 80 von ≃ 50 bis ≃ 120

 X2
≃ 160 von ≃ 120 bis ≃ 240

≃ 120 •	 Espresso: von ≃ 15 bis 
≃ 90

•	 Wasser: von ≃ 25 bis 
≃ 120

Kaffeerezept Standard-
menge (ml)

Programmierbare 
Menge (ml)

 X2 ≃ 240 •	 Espresso: von ≃ 30 bis 
≃ 180

•	 Wasser: von ≃ 50 bis 240

≃ 110 / 3.72 von ≃ 90 bis ≃130

 2x ≃ 180 /  6.08 von ≃ 160 bis ≃ 220

≃ 40/ 1.35 von ≃ 30 bis ≃ 50

 2x
≃ 80 / 2.70 von ≃ 60 bis ≃ 110

oder
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11.	 REINIGUNG UND PFLEGE
Achtung ! 
•	 Verwende zur Reinigung des Kaffeevollautomaten keine Lösungs- und Scheuermittel oder Alkohol. 
•	 Verwenden Sie zum Entfernen von Verkrustungen oder Kaffeeablagerungen keine Metallgegenstände, weil sie Oberflächen aus 

Metall oder Kunststoff verkratzen könnten.
•	 Bei Nichtgebrauch von mehr als einer Woche wird empfohlen, vor dem Gebrauch der Kaffeemaschine einen Spülvorgang durchzuführen.
Gefahr! 
•	 Tauchen Sie die Kaffeemaschine während der Reinigung nie ins Wasser: es handelt sich um ein Elektrogerät.
•	 Schalten Sie vor jeder Reinigung der äußeren Teile des Gerätes die Kaffeemaschine aus, ziehen Sie den Netzstecker aus der Steck-

dose und lassen Sie die Kaffeemaschine abkühlen.

✕ ✓ ✕ ✕ ✕
ECO MULTICLEAN ✓ ✕ ✕ ✕ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✕

✕ ✓ ✓ ✓ ✓

✕ ✓ ✓ ✕ ✓

11.1	 Reinigung der Abtropfschale

1 2

1.	 Die Abtropfschale ist mit einer Wasserstandsanzeige (A13) aus�-
gestattet. Bevor die Anzeige aus dem Rost (A10) hervortritt, 
muss die Abtropfschale (A12) geleert und gereinigt werden, 
um zu verhindern, dass Wasser überläuft und das Gerät oder 
die umliegenden Bereich beschädigt. 

2.	 Entfernen Sie die 
Abtropfschale.

3.	    Entfernen Sie die Roste (A9) 
und (A9) und die Wasser�-
standsanzeige (A13), leeren 
Sie das Wasser aus und reini-
gen Sie alle Teile mit einem 
Tuch, setzen Sie dann die 
Abtropfschale wieder zu-
sammen. Alle Teile können 
im Geschirrspüler gereinigt 
werden.

4.	  Setzen Sie die Abtropfschale 
wieder ein.

11.2	 Reinigung des Rosts für Espressotassen
1.	 Ziehen Sie den Rost (A9) von links heraus und entfernen Sie 

ihn von seiner Halterung. Reinigen Sie die Halterung mit 
einem Tuch und waschen Sie den Rost (kann im Geschirrspü-
ler gereinigt werden).

2.	 Setzen Sie den Rost von rechts wieder in die Halterung ein, 
drücken Sie dann, bis er richtig sitzt.

1

222

1
1

2

1 2
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Fall mindestens einmal im 
Monat vollständig: 

MAX

1.	 Setzen Sie das 1-Tassen-
Sieb (C2) in den Siebträger 
(C1) ein. 

2.	 Setzen Sie das Zubehörteil 
(C13) in das Sieb und drü-
cken Sie es fest an.

3.	 Legen Sie den Tab in die 
Mitte des Zubehörteils.

4.	 Rasten Sie den Siebträger 
am Kaffeeauslauf (A8) ein

1 2 3 4

11.3	 Reinigung der Kaffeesiebe (C2) und (C3) 
Die Siebe müssen immer mit warmem Wasser und Spülmittel gereinigt und von allen Kaffeerückständen befreit werden. 
Spülen Sie die Siebe unter reichlich fließendem Wasser oder mit Active Rinse (B6) ab.

11.4	  Reinigung der Siebe „Espresso Cool”  (C4) und (C5)
Diese Siebe wurden entwickelt, um bei der Zubereitung dieses Getränks eine optimale Extraktion zu erzielen. Die Siebe müssen immer 
mit warmem Wasser und Spülmittel gereinigt und von allen Kaffeerückständen befreit werden. 

1.	 Verwenden Sie nach dem 
Gebrauch den Schaber 
(C10), um den verbrauch-
ten Kaffee zu entfernen. 

2.	 Reinigen und spülen Sie 
die Siebe immer unter 
reichlich fließendem 
Wasser. 

3.	 Drücken Sie das perforierte 
Sieb fest an, um sicherzu-
stellen, dass es richtig in 
seiner Aufnahme sitzt.

4.	 Vergewissern Sie sich, dass 
das untere Loch frei von 
Rückständen ist. Wenn es 
noch verschmutzt ist, reini-
gen Sie die Siebe auf jeden 

5.	 Ziehen Sie das perforierte 
Sieb an der Lasche heraus.

6.	 Spülen Sie die Siebe unter fließendem Wasser ab.
7.	 Vergewissern Sie sich, dass die Löcher nicht verstopft sind. Rei-

nigen Sie sie erforderlichenfalls mit einer Nadel.
8.	 Alle Teile mit einem Tuch abtrocknen.
9.	 Setzen Sie das perforierte Sieb wieder in seine Aufnahme und 

drücken Sie es fest an. 

11.5	  Reinigung des Kaffeeauslaufs
Bei Einschalten der Kontrolllampe  (orange) (B12) muss der Kaffeekreislauf gereinigt werden. Um die Reinigung durchzufüh�-
ren, müssen Reinigungstabs gekauft werden. Für weitere Informationen besuchen Sie bitte Delonghi.com. 

1

5

2

6

3 4
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Reinigung des Kaffeeauslaufs

MAX

5.	 Füllen Sie den Wassertank 
(A16). Vergewissern Sie 
sich, dass die Abtropfschale 
(A12) leer ist.

6.	 Halten Sie die Taste  
(B6) gedrückt, bis die ent-
sprechende Kontrolllampe 
(weiß) blinkt. Nach einigen 
Minuten wird die Reinigung 
automatisch abgebrochen.

•	 Entfernen Sie den Siebträger (C1) und das Reinigungszu-
behör (C13).

•	 Reinigen Sie den Siebträger (C1) und das Sieb unter flie-
ßendem Wasser;

•	 Rasten Sie den Siebträger (C1) wieder ein und führen Sie 
einen Spülvorgang durch, indem Sie die Taste  (blau) 
(B6) drücken: es ist empfehlenswert, einen Behälter unter 
den Siebträger zu stellen.

•	 Nehmen Sie die Abtropfschale (A12) heraus und leeren Sie 
sie.

Hinweis:
Dieser Vorgang wird gestartet, indem Sie für einige Sekunden 
die Taste  (B6) drücken. Um den Vorgang abzubrechen, 
drücken Sie die gleiche Taste für 10 Sekunden. 

11.6	  Reinigung der Aufnahme des Kaffeebohnenbehälters

I/0
I
0

1.	 Schalten Sie die Maschine 
aus.

2.	 Vergewissern Sie sich, dass 
der Kaffeebohnenbehälter 
(A1) leer ist. Falls erforder-
lich, führen Sie einen Mahl-
vorgang ohne Bohnen durch, 
bis er vollständig leer ist.

3.	 Rasten Sie den Kaffeeboh-
nenbehälter aus, indem 
Sie ihn nach links drehen, 
und ziehen Sie ihn aus der 
Kaffeemaschine.

4.	 Entfernen Sie die restlichen 
Kaffeebohnen mit einem 
Staubsauger.

I/0
I
0

5.	 Reinigen Sie die Aufnahme 
mit einem weichen und 
trockenen Tuch. 

1

5 6

1

2

2

3
4

6.	 Setzen Sie den Kaffee-
bohnenbehälter wieder 
ein. Der Behälter ist rich-
tig eingesetzt, wenn der 
Pfeil ▲  mit dem Symbol 

 übereinstimmt und 
ein „Klicken" zu hören ist.
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11.7	 Reinigung der Mahlwerkzeuge
Wenn der Kaffeebohnenbehälter  (A1)  gereinigt wird, müssen auch die Aufnahme des Behälters und das obere Mahlwerkzeug mit einem 
feuchten Tuch gereinigt werden. Wenden Sie sich an ein Kundendienstzentrum, um die Mahlwerkzeuge zu entfernen und auszutauschen. 
Das Mahlwerkzeug kann entfernt werden, wenn das Mahlwerk durch einen Fremdkörper blockiert ist. Sollte dies passieren, entfernen 
Sie den Kaffeebohnenbehälter und gehen Sie wie folgt vor:

I/0
I
0

1.	 Rasten Sie den Siebträger  
(C1) ein und lassen Sie das 
Mahlwerk einmal „leer” 
laufen, um den Kaffee-
schacht zu befreien.

2.	 Schalten Sie das Gerät aus. 3.	 Drehen Sie den Mahlgrad-
regler (A3) bis zum An-
schlag nach links auf die 
Position „REMOVE” 

4.	 Ziehen Sie den oberen Teil 
des Mahlwerkzeugs an sei-
nem Griff heraus

I/0
I
0

5.	 Reinigen Sie das Mahl-
werkzeug mit einem Pinsel 
(nicht im Lieferumfang 
enthalten) und saugen 
Sie Kaffeerückstände mit 
einem Staubsauger auf.

6.	 Setzen Sie das Mahlwerk-
zeug in seine Aufnahme.

7.	 Drehen Sie den Regler 
auf den gewünschten 
Mahlgrad.

Überprüfen Sie, ob das 
Mahlwerkzeug richtig ein-
gesetzt ist, indem Sie am 
Griff ziehen: das Mahlwerk-
zeug ist richtig eingesetzt, 
wenn es sich nicht bewegt.

Effizienter Mahlvorgang
Mit der Zeit nutzen sich die Mahlwerkzeuge ab. Um die perfekte Menge zu erreichen, muss deshalb der Drehknopf (B1) nach und 
nach auf eine höhere Zahl verstellt werden. Wenn die Einstellung zwischen 30 und 40 liegt, ist es Zeit, den erweiterten Mahlbereich 
einzustellen (siehe Kapitel  „9. Menü Geräteeinstellungen“ - „Erweiterte Einstellung des Mahlgrads“). 
 Wenn sich die Kaffeepulvermenge weiterhin reduziert, wenden Sie sich an ein Kundendienstzentrum, um die Mahlwerkzeuge auszu-
tauschen: stellen Sie das Mahlwerk erneut ein, indem Sie das Menü Einstellungen aufrufen und den ersten Bereich der erweiterten 
Einstellung des Mahlgrads wählen. Drehen Sie dann den Mengenregler (B1) bis auf dem Display (B18) die Zahl 1 angezeigt wird 
(entspricht MIN) und stellen Sie die Menge wie beim ersten Gebrauch ein (siehe „3.2 Die „perfekte Menge”“).

11.8	  Austauschen der Mahlwerkzeuge
Wenn sich die Kaffeepulvermenge weiterhin reduziert, wenden Sie sich an ein Kundendienstzentrum, um die Mahlwerkzeuge aus-
zutauschen: stellen Sie dann das Mahlwerk erneut ein, indem Sie das Menü Einstellungen („9. Menü Geräteeinstellungen“) aufrufen 
und den ersten Bereich der erweiterten Einstellung des Mahlgrads wählen. Drehen Sie dann den Mengenregler (B1) bis auf dem 
Display (B18) die Zahl 1 angezeigt wird (entspricht MIN) und stellen Sie die Menge wie beim ersten Gebrauch ein (siehe  „3.2 Die 
„perfekte Menge”“).

1

5

2

6

3

7

4
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11.9	 Reinigung der „Smart Tamping 
Station"

1.	 Reinigen Sie den Bereich zum Einrasten mit 
einem Pinsel

2.	 Ziehen Sie den Hebel (A21) bis zum An-
schlag und reinigen Sie den Tamper mit 
einem Pinsel. Lassen Sie dann den Hebel 
wieder los. 

3.	 Reinigen Sie die Kaffeerutsche mit der Bürs-
te (C10). 1 2 3

11.10	Wassertank
Reinigen Sie den Wassertank (A16) regelmäßig (etwa einmal im Monat).
1.	 Nehmen Sie den Wassertank heraus und spülen Sie ihn mit Wasser aus; 
2.	 	Leeren Sie den Wassertank und reinigen Sie ihn mit heißem Wasser (ca. 40°C/104°F), nehmen Sie gegebenenfalls ein sauberes, 

nicht scheuerndes Tuch zu Hilfe. Spülen Sie ihn sorgfältig unter fließendem Wasser aus;
3.	 Füllen Sie den Wassertank bis zum Füllstand MAX mit  frischem Wasser und setzen Sie ihn wieder in die Kaffeemaschine ein.
Hinweis: 
Reinigen Sie den Wassertank nach 3 Tagen Nichtgebrauch wie oben beschrieben.

11.11	Reinigung des Innenraums des Kaffeevollautomaten
Nach 3-4 Tagen Nichtgebrauch wird dringend empfohlen, 3 Spülgänge mit heißem Wasser wie nachfolgend angegeben durchzuführen: 
1.	 Stellen Sie einen Behälter unter den Kaffeeauslauf (A8);
2.	 Prüfen Sie, dass die Kontrolllampe OK (B5) weiß ist (bereit für den heißen Spülvorgang): Andernfalls wählen Sie ein heißes Kaffee�-

getränk mit dem entsprechenden Drehknopf (B9)
3.	 Drücken Sie die Taste : der Spülvorgang wird automatisch beendet. 
4.	 Wiederholen Sie dies noch zweimal.
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12.	 WASSERHÄRTE
Die Kontrolllampe  (B8) Entkalkung schaltet sich nach einer voreingestellten Betriebszeit ein, die von der Wasserhärte abhängt. 
Die Kaffeemaschine kann je nach der in den verschiedenen Wohnregionen vorhandenen Wasserhärte programmiert werden, sodass 
die Entkalkung weniger häufig durchgeführt werden muss.

1.	 Nehmen Sie den mitgelie-
ferten Reaktionsstreifen 
„TOTAL HARDNESS TEST” 
(C6) aus seiner Packung.

2.	 Tauchen Sie den Streifen 
etwa eine Sekunde lang 
vollständig in ein Glas Was-
ser ein. .

3.	 ﻿Nehmen Sie den Streifen 
aus dem Wasser und schüt-

teln Sie ihn leicht. 4.	 Nach etwa einer Minute erscheinen, je nach der Wasserhärte, 
1, 2, 3, 4 kleine rote Quadrate. Jedes Quadrat entspricht einer 
Stufe

Resultat Wasserhärtetest Stufe
(Auf dem Display (B18) 
angezeigt)

 
reines Wasser

  
weiches Wasser

 
normales Wasser

 
hartes Wasser

sehr hartes Wasser

5.	 Stellen Sie die Kaffeemaschine gemäß den Angaben im Kapitel 
„9. Menü Geräteeinstellungen“ ein.

1 2 3
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A
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13.	 ENTKALKUNG

Entkalken, wenn die Kontrolllampe 
 (B8) aufleuchtet (orange).

Hinweis:
•	 Um die Entkalkung vorzuziehen, 

drücken Sie die Taste 3 Sekunden 
lang (Abb. 5). 

•	 Wenn der Entkalkungszyklus 
versehentlich gestartet wird, 
drücken Sie die Taste 10 Sekunden 
lang (Abb. 5); der Spülvorgang 
kann nicht unterbrochen werden 
(ab Punkt 9).

1.	 (FALLS INSTALLIERT, DEN 
WASSERFILTER ENTFERNEN). 
Füllen Sie das Entkalkung-
smittel bis zum auf der 
Innenseite des Tanks 
aufgedruckten Füllstand   

 A ein (entspricht etwa 
100ml).

2.	 Füllen Sie bis zum Füllstand 
 B mit Wasser auf (1 

Liter).
Setzen Sie dann den Wassertank 
wieder in die Kaffeemaschine ein.

3.	 Setzen Sie das Zubehör (C8) in 
den Anschluss für das LatteCre-
ma System (A7).

4.	 Stellen Sie sicher, dass der 
Siebträger nicht einger-
astet ist, und stellen Sie ein 
Gefäß unter den Kaffee- und 
Heißwasserauslauf und unter 
das Dampfausgaberohr.

5.	 Halten Sie die Taste  
gedrückt, bis die entspre-
chende Kontrolllampe zu 
blinken beginnt.

Hinweis:
•	 Lesen Sie vor dem Gebrauch die Gebrauchsanweisung und die Angaben auf dem Etikett des Entkalkers durch, die sich auf der 

Packung des Entkalkers befinden.
•	 Verwende ausschließlich Entkalker von De’Longhi. Die Verwendung von ungeeigneten Entkalkern sowie die nicht regelmäßig 

durchgeführte Entkalkung können zum Auftreten vom Defekten führen, die nicht durch die Herstellergarantie abgedeckt sind.
•	 Der Entkalker kann empfindliche Oberflächen beschädigen. Sollte das Produkt versehentlich verschüttet werden, bitte sofort 

wegwischen.

4

1

5 6

2 3
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7.	 Das Entkalkungsprogramm 
startet und die Entkalkungs-
lösung tritt aus den Ausläu-
fen heraus. Das Entkalkungs-
programm führt automatisch 
eine Reihe von Spülvorgän-
gen und Pausen durch, um 
die Kalkablagerungen in der 
Kaffeemaschine   zu beseiti-
gen, bis der Wassertank voll-
ständig geleert ist.

Siehe folgende Seite

6.	 Ziehen Sie die Abtrop-
fschale heraus, leeren Sie 
sie und setzen Sie sie dann 
wieder ein.

MINUTEN
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MAX

ENTKALKUNG

8

8.	  Leeren Sie das zum Auffan-
gen der Entkalkungslösung 
verwendete Gefäß und stel-
len Sie es erneut unter die 
Ausläufe.

9.	 Entnehmen Sie den Wasser-
tank, leeren Sie mögliche 
Rückstände der Entkal-
kungslösung aus, spülen Sie 
den Tank unter fließendem 
Wasser aus und füllen Sie 
ihn bis zum Füllstand MAX 
mit frischem Wasser. Setzen 
Sie dann den Wassertank 
wieder in seine Aufnahme.

10.	Halten Sie die Taste  ge-
drückt, bis die entsprechende 
Kontrolllampe zu blinken 
beginnt: der Spülvorgang 
beginnt.

11.	Nach Beendigung des Spül-
vorgangs wird die Ausgabe 
abgebrochen und das Gerät 
ist betriebsbereit.

12.	Leeren Sie die zum Auffan-
gen des Spülwassers ver-
wendeten Gefäße.

13.	Ziehen Sie die Abtropfschale 
heraus, leeren Sie sie und 
setzen Sie sie dann wieder 
ein.

MAX

9 10

13

Nun ist das Gerät 
betriebsbereit.

MAX

14

14.	Ziehen Sie den Wassertank 
heraus, füllen Sie ihn mit fri-
schem Wasser und setzen Sie 
ihn dann wieder ein.

Die Ausgabe wird abgebrochen und 
die Kontrolllampe  wird weiß. 
Nun muss ein Spülvorgang durch-
geführt werden:
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14.	 ﻿BETRIEBSSTÖRUNGEN
PROBLEM URSACHE ABHILFE

In der Abtropfschale befindet sich Was-
ser (A12)

Dies gehört zum normalen Betrieb der 
internen Kreisläufe der Kaffeemaschine

Die Abtropfschale regelmäßig leeren und 
reinigen

Der Espresso läuft nicht mehr heraus Kein Wasser im Wassertank (A16) Den Wassertank füllen

Die Kontrolllampe  ist 
eingeschaltet, um anzuzeigen, dass der 
Kaffeekreislauf oder der Dampfkreis-
lauf leer ist

Die Taste für die Kontrolllampe  drück-
en, um den Kreislauf zu füllen

Das Sieb ist verstopft Die Siebe unter fließendem Wasser aus-
spülen oder mit der entsprechenden Taste 
einen Spülvorgang durchführen. (B6)

Der Wassertank ist nicht richtig eing-
esetzt und die Ventile am Boden sind 
nicht geöffnet

Den Wassertank leicht andrücken, damit sich 
die Ventile am Boden öffnen

Kalk im Wasserkreislauf Die Entkalkung gemäß Kapitel durchführen  
“13. Entkalkung”

Mahlgrad zu fein Menge und Mahlgrad regeln

Der Siebträger rastet nicht am Gerät ein Das Kaffeepulver wurde nicht gepresst 
oder die Menge ist zu groß

Den Mahlvorgang mit anderen Einstellungen 
wiederholen. Die Menge reduzieren: Über-
prüfen Sie, dass das Sieb (1 oder 2 Tassen) für 
die zu mahlende Menge richtig ist (Taste 1x 
oder 2x)

Der Espresso tropft über die Ränder des 
Siebträgers anstatt aus den Löchern

Der Siebträger ist nicht richtig 
eingesetzt

Den Siebträger richtig einrasten und kräftig 
bis zum Anschlag drehen

Die Dichtung des Kaffeeauslaufs hat an 
Elastizität verloren oder ist verschmutzt

Die Dichtung des Kaffeeauslaufs bei einem 
Kundendienstzentrum austauschen

Das Sieb ist verstopft Die Siebe unter fließendem Wasser ausspülen 
oder mit der entsprechenden Taste (B5)einen 
Spülvorgang durchführen.

Die Crema des Kaffees ist hell (der Kaf-
fee läuft zu schnell aus dem Ausguss)

Die Einstellungen des Gerätes müssen 
überprüft werden

Beachten Sie die Informationen in der 
Kaffeeanleitung

Die Crema des Kaffees ist dunkel (der 
Kaffee läuft zu langsam aus dem 
Ausguss)

Die Einstellungen des Gerätes müssen 
überprüft werden

Beachten Sie die Informationen in der 
Kaffeeanleitung

…→
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PROBLEM URSACHE ABHILFE

﻿ Bei der Zubereitung von Cappuccino 
mit dem LatteCrema System   schäumt 
die Milch nicht auf

Die Milch ist nicht kalt genug Immer Milch mit Kühlschranktemperatur 
verwenden

Der Drehknopf (D5) befindet sich nicht 
in der richtigen Position

Überprüfen und den Drehknopf auf die rich-
tige Position stellen ( max Schaum; 
med Schaum;  min Schaum )

﻿LatteCrema ist verschmutzt Wie im Abschnitt erläutert, die Reinigung 
durchführen “8.3 Vollständige Reinigung von 
Lattecrema”

Kalk im Wasserkreislauf Die Entkalkung gemäß Kapitel durchführen  
“13. Entkalkung”

Nach Beendigung der Entkalkung 
fordert das Gerät einen weiteren Spül-
vorgang an

Während des Spülvorgangs wurde 
der Tank nicht bis zum Füllstand MAX 
gefüllt

Führen Sie den Spülvorgang ab Punkt (8) von 
Kapitel “13. Entkalkung” durch

Das Gerät mahlt den Kaffee nicht Im Mahlwerk befindet sich ein 
Fremdkörper

Reinigen Sie die Mahlwerkzeuge gemäß den 
Angaben im Abschnitt  “11.7 Reinigung der 
Mahlwerkzeuge”, und vergewissern Sie sich 
dabei, dass alle Bohnen aus dem Kaffeeboh-
nenbehälter  (A1) entfernt wurden, bevor 
er herausgezogen wird. Bevor das Mahlw-
erkzeug wieder eingebaut wird, müssen alle 
Rückstände sorgfältig von seiner Aufnahme 
abgesaugt werden

Der Kaffeebohnenbehälter  befindet 
sich nicht in der richtigen Position

Der Behälter ist richtig eingesetzt, wenn der 
Pfeil ▲  mit dem Symbol  übereinstimmt 
und ein „Klicken" zu hören ist.

Wenn die Kaffeesorte gewechselt 
werden soll

Es müssen alle in der Kaffeemaschine 
vorhandenen Kaffeebohnen entfernt 
werden

•	 Den Kaffeebohnenbehälter leeren (das 
Mahlwerk leer laufen lassen oder restli-
che Kaffeebohnen eventuell aufsaugen)

•	 Den Siebträger einrasten und das 
Mahlwerk „leer” laufen lassen, um den 
Kaffeeschacht zu befreien: dann den 
Siebträger am Ausgang des Mahlwerks 
einrasten, indem er zum Text  INSERT 
ausgerichtet wird, und den Siebträger 
nach rechts drehen. Der Mahlvorgang 
beginnt, wenn der Siebträger die Positi-
on CLOSE erreicht und wird automatisch 
abgebrochen. Den Vorgang wiederho-
len, bis das Sieb leer bleibt

•	 Den Behälter mit der neuen Kaffeeboh-
nensorte füllen

•	 Wenn beim Mahlvorgang nicht die „per-
fekte Menge" erreicht wird, wie beim 
ersten Gebrauch vorgehen

…→
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PROBLEM URSACHE ABHILFE

Nach dem Mahlvorgang ist das Kaffees-
ieb leer

Die Kaffeerutsche des Mahlwerks ist 
verstopft

Wie im Abschnitt „11.9 Reinigung der „Smart 
Tamping Station““ beschrieben, die Reinigung 
durchführen. Wenn das Problem weiterhin 
besteht, die entsprechende Tür (A19) öffnen 
und die Rutsche mithilfe der Bürste von der 
Verstopfung befreien 

Nach dem Mahlvorgang ist zu viel Kaf-
feepulver im Sieb

Nach dem Mahlvorgang erreicht das 
Kaffeepulver im Sieb nicht die „perfe-
kte Menge"”

Die „Smart Tamping Station" muss 
gereinigt werden

Führen Sie die Reinigung gemäß den Anga-
ben im Abschnitt  “11.9 Reinigung der „Smart 
Tamping Station””, durch und wiederholen Sie 
den Mahlvorgang

Die Kaffeepulvermenge muss 
eingestellt werden

Die Menge mit dem entsprechenden Dreh-
knopf (B1) einstellen, indem die Angaben im 
Abschnitt „La “dose perfetta”“ befolgt werden. 
Wenn der Regler bereits auf der höchsten 
Stufe steht, gemäß den Angaben im Kapitel  
“9. Menü Geräteeinstellungen”- “Erweiterte 
Einstellung des Mahlgrads”) vorgehen. Sollte 
das Problem weiterhin bestehen, die Mahlw-
erkzeuge austauschen (siehe Abschnitt “11.8 
Austauschen der Mahlwerkzeuge”).

Mit der Zeit nutzen sich die Mahlw-
erkzeuge ab 

Die Mahlwerkzeuge gemäß den Angaben im 
Abschnitt “11.8 Austauschen der Mahlw�-
erkzeuge” austauschen

15.	 STATISTIK
Die Statistik der Kaffeemaschine ist bei einem Serviceeinsatz 
nützlich. Gehe dazu wie folgt vor: 
•	 Das Menü aufrufen, indem die Tasten „x1” (B2) und   

(B7) für 3 Sekunden gleichzeitig gedrückt werden;
•	 Den Drehknopf (B9) drehen, um  oder  

zu wählen;
•	 „OK” (B5) drücken;
•	 Wenn das Menü Einstellungen aufgerufen ist, die ge-

wünschten Daten wählen, indem der Wahlknopf (B9) 

gemäß den Angaben in der folgenden Tabelle gedreht 
wird:

Position des 
Drehknopfs

Zähler

Gesamtzahl der heißen Getränke

--

…→
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Position des 
Drehknopfs

Zähler

--

Gesamtzahl der Dampfausgaben

--

--

Gesamtzahl der kalten Getränke

Gesamtzahl der Entkalkungen

•	 Überprüfen Sie die Kontrolllampen für x1, x2, , OK, 
, um die Daten der Statistiken zu lesen.

Kontrolllampen an der 
Bedienblende

Anzahl 
Getränke

Anzahl 
Entkal-
kungen

Bis 100 Bis 1

Zwischen  
100 - 1000

Zwischen 
2 - 10

Zwischen 
1000 - 3000

Zwischen 
10 - 30

Zwischen 
3000 - 6000

Zwischen 
30 - 60

Zwischen 
6000 

- 11000

Zwischen 
60 - 110

mehr als 
11000

mehr als 
110

•	 Das Gerät verlässt das Menü Einstellungen automatisch 
nach 30 Sekunden Nichtgebrauch.

16.	 TECHNISCHE DATEN
Spannung:	 220-240 V~ 50-60 Hz
Leistung:	 1600 W
Druck:	 1,9 MPa (19 bar)
Fassungsvermögen des Wassertanks:	 2,5 l
Abmessungen BxTxH:	 360x365x470 mm
Gewicht:	 16 kg
Max. Füllmenge Kaffeebohnenbehälter:	 250 g

De'Longhi behält sich vor, die technischen und optischen Eigen-
schaften jederzeit zu ändern, ohne die Funktionalität und die Qua-
lität der Produkte zu beeinträchtigen.
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